
Coca Cola/Zero 
Sprite 
Fanta 
Ice Tea Lemon/Peach
Schweppes Tonica / Lemon 
Fever Tree Tonica/Lemon 
Cedrata Tassoni 
Lemonsoda 
Succo di frutta 
fruit juice – Fruchtsaft

BAR MENU  

 

Espresso 
Espresso Deca/Corretto   
Caffè Americano* 
Caffè shakerato 
Caffè Orzo/Ginseng  
Cappuccino  
Latte macchiato 
Cioccolata 
The e Infusi 

SOFT DRINK 

DESSERT 

Frutta fresca 
Fruit Salad / Frischem Obstsalat 
Eis Chocolate/Cafè 
Gelato della casa pallina 
Home made Ice-cream scoop / Eiskugel
Coppa di gelato con frutta 
Ice cream Cup with fruits / Eisbecher mit Obst 
Sorbetto / Sorbet 

4
4
4
4
4
4
5
4
4
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8
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10

7

2
3
3
3
5
4
4
5
5
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CAFFETTERIA - TEA & COFFEES 



 VINI AL CALICE
Wine by the glass – Wein am Glass

 

BIRRA 
Beer - Bier

Analcolica alcohol free                                                                  
Radler                                                                                               
Corona
Moretti 33 cl                                                                       
Ichnusa non filtrata 20 cl - spina/draft                                       
Ichnusa non filtrata 40 cl - spina/draft                                      
Moretti 20 cl - spina/draft                                              
Moretti 40 cl - spina/draft                                              
Weissbier 50 cl                                                                                

Prosecco DOC Extra Dry, La Salute                                                    
Spumante Extra Dry Rosè Alicia, Carmina                                           
Franciacorta DOCG Brut, Enrico Gatti                                         
Champagne Piollot Cuvée de Réserve Brut                            

Lugana BIO La Meridiana                                                             
Benaco Bresciano IGT Manzoni Bianco                                       
448 slm, Girlan                                                                                 
Chardonnay Jermann

La Meridiana Chiaretto Classico DOC

La Meridiana Garda Classico Groppello
Valpolicella DOC BIO, Corte Bravi 
Primitivo Marchesana, Polvanera 
Penteo Costa Toscana Rosso IGT, Moscardini

Benaco Passito, Cantina Pietta
Il Tenero Recioto della Valpolicella DOCG, Corte Bravi

4
6
5
4
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4
6
7

7
7
8
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7
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10
14



SPIRIT SELECTION 

 

 RUM – TEQUILA – VODKA

Rum Jamaica 5 years  
Rum Barbados 8 years 
Rum Ilha da Madeira 3 years  
Bacardi Bianco
Tequila Sauza Gold 
Vodka Absolut 
Vodka Belvedere 

10
12
12
6
7
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10

Anice Tassoni
Sambuca
Limoncello 
Liquirizia Anima Nera 
Amaro Montenegro
Amaro Olia del Garda 
Amaro Mandragola 
Amaro del Capo
Fernet Branca
Cynar

Chiedi i nostri special fuori menu. - 
Ask about our off-the-menu specials 

5
5
5
5
5
6
6
6
5
5

GRAPPA - BRANDY - WHIISKY - COGNAC

Brandy “Divino” 10 anni 
Grappa di Cabernet 
Grappa di Chardonnay 
Grappa “Essenzia” 
Grappa “Vinea” Castel Juval  
Grand Marnier 
Glen Grant 5 years 
Chivas 12 years 

 9
6
7
7

10
8
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APERITIVI 
& COCKTAILS

SMOKED OLD FASHIONED
Bourbon - Bitters - Orange

NEW YORK SOUR
Bourbon - Lemon - Red Wine

LIME LIGHT
Bourbon - Campari - Pineapple

BASIL SMASH
Gin - Basil - Lemon

TUMBLER

€ 14

MARTINIS

MARGARITA
Tequila - Cointreau - Lime

 IRISH ESPRESSO MARTINI
 Espresso - Vodka - Irish Cream

MANHATTAN - MILANO
Bourbon - Campari - Bitters

DIRTY VESPER MARTINI
 Gin - Vodka - Olive brine

NEGRONI SOUR
 Gin - Vermouth - Campari - Sour

PORNSTAR MARTINI
Vodka - Vanilla - Maracuja - Prosecco

CLOVER CLUB
Gin - Raspberries - Lemon

COUPES

PASSION FRUIT MOJITO
 Wild Berries Gin - Cream

BLOODY MARY
Vodka - Tomato Juice - Spices

ORANGE MULE
 Vodka - Orange - Gingerbeer

TALL ROCKS



 

CLASSICS

Aperol Spritz
Campari Spritz
Limoncello Spritz
White Spritz
Cynar Spritz
Hugo Spritz

 SPRITZ

COCKTAILS

GIN TONIC€ 9

Americano
Negroni
Sbagliato
Cosmopolitan
Daiquiri
Mojito
Cuba Libre
Long Island
Caipirinha
Caipiroska Lime/Fragola
Pina Colada
Sex on the Beach

€ 10

€ 13

Bombay
Tanqueray
Mare
Hendricks
Monkey 47
Le Monsieur del Professore
La Madame del Professore
Antica distilleria Quaglia

TONIC SELECTION
Fever Tree Mediterranean
Thomas Henry
J Gasco
Schweppes Tonica

Tutti i nostri aperitivi e cocktail sono serviti con
una selezione di stuzzichini

All our aperitifs and cocktails are served with
a selection of snacks



 

SPECIAL
Drink & Bite

PEARL & PERLAGE FRANCIACORTA
Calice di Franciacorta & 2 ostriche 
Glass of Franciacorta & 2 oysters 
Glass Franciacorta & 2 Austern 
Verre de Franciacorta & 2 huîtres 

FRANCIACORTA

CAVIAR & PERLAGE FRANCIACORTA
Calice di Franciacorta & caviale 10gr 
Glass of Franciacorta & caviar 10gr 
Glass Franciacorta & Kaviar 10gr  
Verre de Franciacorta & Caviar 10gr 

PEARL & FRANCIACORTA SPRITZ
Franciacorta Spritz & 2 ostriche 
Franciacorta Spritz & 2 oysters 
Franciacorta Spritz & 2 Austern
Franciacorta Spritz & 2 huîtres 

18

45

24

CHAMPAGNE
PEARL & PERLAGE CHAMPAGNE
Calice di Champagne & 2 ostriche 
Glass of Champagne & 2 oysters 
Glass Champagne & 2 Austern
Verre de Champagne & 2 huîtres 

CAVIAR & PERLAGE CHAMPAGNE
Calice di Champagne & caviale 10gr   
Glass of Champagne & caviar 10gr  
Glass Champagne & Kaviar 10gr 
Verre de Champagne & caviar 10gr   

PEARL & CHAMPAGNE SPRITZ
Champagne Spritz & 2 ostriche  
Champagne Spritz & 2 oysters 
Champagne Spritz & 2 Austern
Champagne Spritz & 2 huîtres 

20

49

26

L’aperitivo:
primo passo di
un itinerario

gastronomico tra
emozioni,

profumi e sapori

The aperitif: the
first step of a
gastronomic

itinerary among
emotions, scents

and flavours



 

TAPAS & More

5 TAPAS & TAPINADA DEL GIORNO
5 Tapas & Tapinada of the day
5 Tapas & Tapinada des Tages
5 Tapas et Tapinada du jour

PARA COMPARTIR

25

CAVIALE

CAVIALE 10 gr
Caviar Kaviar Caviar - 10 gr

45

OSTRICHE

GILLARDEAU N.2 - BRETAGNA 
ciascuna each jede chaque 

7

 In questo esercizio i prodotti della pesca, serviti crudi e le preparazioni gastronomiche a base di
pesce crudo sono sottoposti al trattamento di congelamento preventivo sanitario (abbattimento
rapido -20) ai sensi del regolamento comunitario 853/04 
In this exercise, the sh products, served raw and the gastronomic preparations based on raw sh are
subjected to the preventive health freezing treatment (quick blast chilling -20) in accordance with
EU regulation 853/04 
Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati. 
Some products can be deep-frozen or frozen. 
Il nostro personale è a disposizione per fornire ogni supporto o informazione anche mediante
l'esibizione di idonea documentazione. 
Our staff is available to provide any support or information also by showing suitable documentation. 
Nei piatti da noi serviti potrebbero essere presenti tracce di allergeni dovute a contaminazioni
crociate 
In the dishes we serve there may be traces of allergens due to cross-contamination


